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Ipoananizosaro nyonikayii, peyeusii 6 €6PONENCLKUX YACONUCAX 2YMAHI-
mapuozo cnpamysants Kinys XIX — nouamky XX cm., npucesaueni 8u0anHo
Emmnocpaghiunoi komicii Haykosoeo mosapucmea im. Lllesuenxa y Jlbgosi —
«Emuorpagpiunomy 30ipHuKy. JocnioxiceHo KOHmaxKmu Mise YKpaiHCoKumu ma
€8PONENUCOKUMU GUEHUMU, OIS AKUX XAPAKMEPHUMY OYIU 83AEMOOIs | 63AEMO-
nputinamms. OnpuntoOHeHo iMeHa 8i00MUX ICIOPUKI8, 1imepamypo3Hasyis,
donvkropucmis, crasicmie, AKi Oyiu agmopamu nyonikayit, npuceaueHux «Em-
Horpagiunomy 30ipHuKy». Peyensii manu 30e0i1bulo020 NO3UMUGHUL Xapaxkmep
i3 HE3HAYHOI KPUMUKOI MeOopemuKo-nemooon02iuHol mooeni emuoepaghiu-
HUX Ma ONbKIOPUCMUYHUX OOCTIONHCEHDb. Y HUX BIO3HAUEHO BAXNCIUBICIb em-
Hoepagiunux 00cniodHceHb, nposedenux wienamu Emuozpagiunoi kowicii, nio-
KpeciieHa iXHs 3Hauywicmo OJisl HAYKOBOI CRITbHOMU.

Knrouosi cnosa: Hayxose mosapucmeo im. Lllesuenxa, Emnoepaghiuna ro-
micisa HTII (1898—1939), « Emuorpaghiunuii 36ipHuky, peyeHsii.

IocranoBka npodaemu. CtBopene y JIbBoBi Haykose ToBapucTBO
imeni lleBuenka Oyiio ocepekoM BCEyKpaiHCHKOTO KyJABTYPHOTO, 1O-
JITUYHOTO 1 HAYKOBOTO PyXy. 3 HUM IOB’si3aHa IisIIBHICTh 0ararbox
MIpeICTaBHUKIB YKpaiHChKO1 inTenirennii 3 ['anmunnu 1 Haganinpsa-
chKkoi Ykpainu. ToBaprcTBO CTaBWIIO HA TIEpIIIe Miclle HAI[iOHAIBHI 1H-
TepecH, BBA)KAJIO CBOIM 3aBJIaHHSM 3asIBUTU y CBITOBOMY KYJIBTYPHOMY
MIPOCTOPI MPO YKPATHCHKUI HAPOJ SIK CAMOJOCTATHIO HALIiIO, sIKa Ma€
CBOIO iCTOPiI0, MOBY, KyJbTypy. Lle MoxkHa Oys10 3AiiiCHUTH Yepe3 03-
HAOMJICHHSI 3aKOPJIOHHUX YUYEHHX 3 JIOCIHIIKeHHSIMH IXHIX yKpaiH-
cpkux KoJier. BunaBanua mpoxykiis HTII mocigana omHe 3 mpoBiqHUX
MICITh TIOMDXK TTOIIOHUMU 3aKJIalaMy 1HITHX CJTOB’ THCHKUX HAPOJIiB.
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BinnosinHo, iXHI HAyKOB1 HaIlpaIllOBaHH:, BUIAHHS, 30KpeMa if «k ETHO-
rpadiuanii 30ipHUKY», Oy MPEIMETOM 3alliKaBIeHHS €BPOTIEHCHKUX
ICTOPUKIB, JTiTepaTypO3HABIIB, (PONBKIOPUCTIB, cinaBicTiB. Ynenn HTLL
MIParHyJ JI0 CIIBIPAIli K 3 OKPEMUMHU BUEHUMH, TaK 1 3 HAYKOBUMH
OpraHizamisiMu, 3Ba)Kal0u Ha 0COOIMBOCTI ICTOPUYHHUX, CYCIIIBHO-
MOJIITHYHUX 0OCTaBHMH, Ha TJIi SKUX iCHyBaja JIbBiBChKa HayKoBa iHC-
tuTyis. KoHTakT# MiX ZOCTiTHUKaMU, 3aBISIKA OTIEpaTUBHUM Biry-
KaM Ha Tparli cBOiX KOJIET, CIIPUSIIH ITiIBUIIEHHIO SKOCTI HAyKOBUX
poOiT. HaykoBi kypHa¥ cTanu 1j1sl BACHUX BAXKIIMBUM 1HCTPYMEHTOM
MOTTYIISIPH3AIlii Pe3yNbTaTiB CBOET POOOTH, OCEPEIKOM JTiajIory, KPUTH-
KH, TIOJIeMikH. BaximBoro popMoro oriHIOBaHHS poO0TH OYyII0 pereH-
3yBaHHS, SKE 1aBaJI0 MOKIIMBICTh BCTAHOBUTH SKICTh Ta 3HAYYIIICTh
HayKOBHX Tpaits. OIIsiiu BUAaHb HAyKOBOI JTiITEpaTypH i OKpEMHX ITy0-
JKarii, BMIIIEHNX Ha CTOPiHKaX MEePIOINIHUX UM MTPOIOBKYBAHHUX BHU-
JlaHb, Ha/IaBaJIM YATA4YaM 3MOTY O3HAHOMHUTHCS 31 3MICTOM 1 mpodie-
MaTHKOIO PO3IJISTHYTHX TIpallb, 3 IXHIMU CHIIBHUMH Ta CITAOKUMH CTO-
poHamu. BiamoBimHO, pereH3ii cTaau OXHUM i3 YHHHUKIB ITiTHECCHHS
MIPECTIIKY Cepel CBITOBOI CITITLHOTH BUeHUX. J{s mocmigankiz HTLH
ITy’Ke BaYKIIMBOIO OyIa OIiHKA IXHIX HAYKOBHX IpaIlb YK€ BIJIOMUMHU
HAyKOBHUMH JiT9aMU 1 aKaJeMI9YHIMHU yCTaHOBaMH. Y CBOEMY JTOCIi-
JDKEHHI XO4eMO BCTAHOBHUTH Ha3BH MEPIOINIHIX BHJIAHb, Y STKUAX MTy0-
JiKyBanu Biaryku Ha « ETHOTpadiyanii 30ipHUK, BUSBUTH IXHIX aBTO-
piB 1 3pOOUTH BUCHOBKH IIIOA0 MaTepiaiB bOTo 30ipHUKA, SIKi BUKITH-
KaJI HalOUIBIIHI IHTEpeC y €BPOITEHChKNX HAYKOBIIIB.

AmnaJi3 apxiBHHX JKkeped i myomikamiii. lismeHicTs ETHOTpadiv-
Hoi xomicii HTII ta ii uneniB npuBeprana yBary 0aratbox JOCIiTHH-
kiB. O. Camnensik y cBoiit MoHOrpadii « ETHOrpadiuni ctyxaii 8 HTIH
(1898-1939 pp.)» BUCBITIIMIIAa aKaAeMidYHUI PiBeHb OopraHizarii Ta ii
TIOCSITHEHHS B raiy3i eTHorpadii, mogana 1ikasi BilOMOCTi TIPO €THO-
rpacis HTII /23]. T'. Cokin y mparti, mpucBsideHii AisutbHOCTI ETHO-
rpacdiuHoi komicii HaykoBoro ToBapuctsa imeHi [lleBuenka, po3kpuia
PO 1 Mictie POTBKIOPUCTHKY ["aTMuiHN B 3aralbHOYKPaiHCEKOMY Ta
€BPOMEHChKOMY HaAyKOBOMY KOHTEKCTax /25/. B. JlopomieHko y razeri
«/imoy» (1926. 10 >xoBT.) Bif3HAauaB, 1m0 «eTHOTrpadiuni BuganHs Hayko-
Boro T-Ba im. IlleBueHKka — 11e ciaBa i ropaicte ToBapuCTBa, OCHOBA
1oTro peHoMe B CBITOBiH HayKoOBiif JiTepaTypi. [ 0710BHO Yepes HHX i
crauno Bigome ToBapucTBO B CBiTOBI# Haymi» //0]. Poman brixapcekuii
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Y IOCIIKeHHI Ha OCHOBI pernieH3iii Ha BunanHsa HTI npoanamnizyBas
CHIJIKyBaHHS MK HAYKOBI[IMHU B MEKax 3araJlbHOEBPOITEHCHKOTO 1H-
TeJeKTyalnbHOTO TpocTopy KiHng XIX — mouatky XX ct. /2]. Hanis
Kynema y crarri “Wydawnictwa periodyczne Naukowego towarzyst-
wa imenia Szewczenki w recepcji prasy polskiej konca XIX — po-
czatku XX wieku” cepen iHIMX mpoaHaizyBaia penensii Ha «ETHo-
rpadiunamit 30ipHUK» y MOTBCHKUX Yacomucax KiHig XIX — modaTky
XX ct1. [40]. Jlyiza InpHAIIBKA ¥ cTATTi «EBPOMEHCHKI BUEHI-TyMaHiTa-
pii y HayxoBomy ToBapuctsi imeHi llleBuenka: ykpaiHO3HaBUMIA 1HC-
KypC» PO3KpHIIA CITiBIIPAIIIO €Bporeiichkux yuennx B. Sruua, I. [Tomis-
xu, O. bprokuepa, P. Kaitamms 3 mpoBigaumu gissaamu HTII — 1. ®pan-
koM, M. I'pymeBcrkum, B. I'narrokom, K. Crynuacekum Ta iH. [15].
Pizanm nuraHHsSIM mono misutbHOCTI ETHOTpadiuHoi KoMicii, 30kpema
1 MIKHaApPOIHUM 3B’ sI3KaM, IPUCBIUCHI AOCTiKeHHs IBana dpaHka
[13; 26], Bononumupa I'natroka /7], Muxaiina ['mymka /8/, Muko-
i Mymmaky [19] Ta in. OgHak OKpeMi TUTaHHS 1Ie TOTPeOy0Th Mo-
[THOIEHOTO BUBYEHHSI.

Merta gocmipKeHHS — aHalli3 PeleH3iH 1 BIATYKIB Y €BPONEHCHKUX
HayKOBHX XypHaiax KiHI XIX — mouarky XX CTONITTS, MpUCBIUE-
HUX IismibHOCTI ETHOTpadivyno1 KoMmicii 1 posi « ETHOrpadignoro 30ip-
HuKa» (1895-1928) nist €éBpomeHChKOT0 HAyKOBOTO CEPEIOBUINA. YBa-
ra 30cepepkeHa Ha TePUTOPiabHIN MPHUHAICKHOCTI €EBPOTIEHCHKUX
HAayKOBHX XYpHAJIiB, TEMAaTHYHUX 3alliKaBIEHHSIX aBTOPIB peleH3ii i
crarei, mpucBsiueHnx «ETHOrpadivHOMY 30ipHHUKY».

006’exToM gocaimkeHHst pori «ETHOrpadiaHOTO 30ipHUKA» B €B-
poneiickkoMy HayKOBOMY IpOCTOpi Oynu myOumikaitii, pereHsii, mpu-
CBsUeHI 30ipHUKY, Ha CTOPiHKaX i1HO3€MHUX HayKOBUX BUIAaHD KiHIISA
XIX — nouarky XX cCT.

MertomoJiorisi. /{151 BceOigHOTO BUCBITIICHHS poiti «ETHOTpadidHo-
ro 30ipHuKa» (1895-1928) — Bumanns HaykoBoro ToBapuctsa im. [les-
YeHKa BUKOPHUCTAHI iCTOPUKO-TIOPIBHUTBHIH, KOHKPETHO-COITIOIOTIY-
HHW, aHATITHYHAN, TTPOOJIEMHO-TEMATHIHIH METOIH JIOCITi IDKSHHS.

Buxaan ocHoBHoro marepiaiy. ETHorpadiuHa xkomicist, 3acHOBa-
Ha 25 tpaBHs 1898 p. 3 iHimiatnBu Muxaiina [ pymeBchkoro, 00’ eqHama
MPEICTaBHUKIB Pi3HUX Tally3eil 3HaHb TyMaHiTapHOTO TIpodiiro B ['a-
nrauHi, Ha Hammainpsuceekiit Ykpaini. 31 xkoBTHS 1929 p. 11 wieHoM
ctaB ®Opanrimek [locmimine — BitoMuii 4ecbKnii yaeHUH, TUPEKTOP
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eTHorpagivHOrO BiTiry MOpaBChKOTO Kpae3HaBIOTO My3er0 y M. bpHo,
KWW OyB €IMHAM 1HO3EMHUM TIPEICTABHUKOM I[HOTO HAYKOBO-IOCIiI-
Horo TiApo3aiay a0 1939 p. /8, c. 26].

[Teprmmm romoBoto ETHOTpadiunoi koMicii oopanm IBana dpanka,
3acTynHUKoM ronosu — @egopa BoBka, cekpetapem — Bomonumupa
I'Hatioka. Yepes 3aiiaaTicTs I. dpanka B iHIIHX poekTax i3 1899 p. ii
ouomoBaB O. bapsincekuii, mizHime — @. Bosk (1905-1909), 3H0BY
1. ®panxko (1909-1913), B. I'narrok (1913-1926) Ta ®. Konecca (1926—
1940). M. I'mymko Ha OCHOBI apXiBHHX MaTepialiB pO3KPHUB MEePCo-
HaJBHUH CKIIa] i 0cOOMMBOCTI AisUTbHOCTI ETHOTpadiuHo1 KoMicii /8,
c. 17-55], sxa mpoBauia mwiigHy (QOoNBKIOPUCTHYHY 1 eTHOrpadiuHy
HAyKOBY TIPAIlO 3aBISKH BUCOKOABTOPUTETHIUM HayKOBIsIM — [. Dpan-
koBi, B. ['nartoxosi, @. Konecci, B. lllyxesudy, O. Poznonscekomy Ta iH.
HaitBasxmuBimuMm 3aBmanHsM eTHoTpadiB 1 pompkmopuctis HTII
y JIpBOBI OyB 30ip MONMBOBHUX eTHOTpadiuHMX MaTepialliB, yCHOT HapOI-
HOT TBOPYOCTI, 3pa3KiB HAPOTHOTO MHUCTEITBA TOIO. L5 poboTa 3ae-
KaJla iepeaycim Bifl piHaHCOBOTO 3a0e3neueHHs YIYaCHUKIB €THOTpa-
(bigHO-(POTBKIOPUCTHIHNX SKCIISTUITIH, TAKOXK BiJl MTOJITHIHOTO CTa-
HOBUIIA Y MIXKBOEHHHH Tiepion. JlocimiTHUKN yKpaiHChKOT HApOAHOT
TBOPUOCTI JOTPUMYBAJIHCS HAYKOBHX MIIXOMIB Y (pikcartii hormbpKIopHO-
eTHorpadigHoro MaTepiany. JlociimKkeHHs 30iICHIOBaIN Ha BiATIOBI -
HUX TEPUTOPISIX, 710 3aITHMCIB 3aTy9all OTIOBiIadiB, AKi He JHIIe J00pe
3HAJX QOIBKIIOP, a i YMUIH HAJIEKHO ITOIaTH HOTO0, TEKCT (PikcyBan
JTOCITIIBHO, 31 30€peKeHHAM MicIIeBOTO AianekTy. OTpuMaHHui MaTepiat
HAyKOBO OMPAaIlbOBYBAJIH.

HaiiBaxxnuBimumu Oynu eTHOrpadivni mogopoxi B. ['HaTioka Ha
3akapnarcbky Ykpainy, Cxinay CnoBaquuny i [liBnenny YropuimHy
B 1895-1903 pokax; moipoBi gociimkenHas ©. Boska Ha Tepuropii [ a-
mmanHy, 1liBHiuHOT BykoBuaM 1 3akapmartsa B 19031906 poxax Ta mo-
i3nka @. Koneccu Ha [lonraBumuay (1908). 1904 poky 3mificHeHa ekc-
MeInIIis TepeHamMu boWKiBIIMHY 32 0COOMCTOrO yyacTio [Bana DpaHka.

donpkopHO-eTHOTpadivHi MaTepianm apykyBanu B « ETHOrpadia-
HOMY 30ipHUKY», IEPIIUI BUITYCK SKOTO iHiMitoBaB M. ['pymeBchkuii i
SIKAH BUXOWB yripooBxk 1895-1928 pp. Yevoro Bumano 40 Tomis. Y 1160-
My BUIaHHI pernpe3eHTOBaHa MePeBaKHO yCHA HAPOIHA TBOPUICTh —
Ka3KH, JIETCHIHU, TIepeKa3u, Oaiikn, aHeKIO0TH, TTiCHI, mapemii, 3aMOB-
nstHHA Toto. Cepen eTHOTrpadiYHUX MaTepialiB MepeBaKatoTh OITUCH
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TpanuIiiHUX 3BUYAiB, 0OpsAIIB Ta BipyBaHb. HaykoBuii piBeHb my0i-
KaIlii IiIBUIyBaIH TIEPEIMOBU Maihke 10 KOXKHOTO ToMy. Haii0ims-
re GonbKIOpHUX 30ipok (22) migrorysas Ta onyonikyBas B. ['Hartiok,
cepen Hux «ETHOrpadiuni marepusiiu 3 Yropebkoi Pycuy, «["anumbko-
pychKi HapoHi ereHan, «Komomuiikm», « Komsaku 1 meapiBkmy Ta iH.
1. ®panko 316paB, ynopsAKyBaB Ta MOSCHUB «I aHIbKO-pyChKi HApO-
Hi IPHUIIOBIAKU» B 6-TH BUITycKaX. ETHOMY3HMKO3HaBY1 0 CI1IKEHHS
«lanuupko-pychKi HapoHi MicHT 3 MenboaAusIMI» TipeacTaBus IBan Ko-
necca; Mocud (Ocur) Posmonscskuii i Cranicias Jlrogkesud — «[a-
JUIBKO-PYCHKi HapoaHi Menoii», @. Konecca — «Haponni micHi 3 ra-
muubkoi JlemkiBmmuuy. Y 2007 poui Komicist 6i6miorpadii i kHHUTrO-
3naBctBa HTUI Bupana Gibmiorpadiunuii mokaxxuuk 3micty «ETHO-
rpagignoro 30ipHUKa» [12].

Juis unenis HTL, 3oxpema amst ETHOorpadivHoi KOMicii, BaXKITMBOIO
Oya ciiBOpalls 3 HayKOBUMHU yCTaHOBaMH KpaiH CxigHoi €Bponu Ta
AMepuKH K JieBHi crioci0 iHpopMyBaHHS HaAyKOBOT'O CBITY MPO 3/10-
OyTKHM YKpaiHChKOi Hayku /7, c. 291]. baraTo yBaru npuIiIsig TBOP-
Yiif criBmpaii i3 3apy0i>KHUMHE KOJIeraMHu, OCOOMCTIH yyacTi y MikHa-
poanux Gopymax ciIoB’STHCHKUX reorpadis Ta eTHOrpadiB, a TaAKOK
00MiHOB1 HayKOBMMHU BUAAaHHSAMU. Benndesna 3acinyra B opranizauii
TaKMX 3axo0/liB Hanexana Bomogumupy ['Hatroky Ta @enopy Bosky,
axuil mepebyBaB B emirpamnii y HIBeiinapii, ®@panmii Ta Pocii monax
40 pokiB 1 aKTUBHO MOMYJISIPU3YBaB YKPAiHCHKY KyJAbTypy B €BpOTIi.
[IpencraBarkamu Ha MbKHApOAHUX Gopymax Oyiu Bigomi mistai HTI.
3okpema, I. Dpanxko 6paB yuacts y [Ipaspkomy 3’13711 CIIOB’ SHCHKOT MO-
momi (1891), @. Bosk Oy nenerarom Bix HTII Ha KOHrpeci apxeono-
riB 1 gonpknopuctiB y [apmxki (1900). 3. Kysens npexncraBisB ykpa-
{HLIB Ha KoHrpeci amepukanicTiB y Bigni (1908), ®. Konecca y Binni
(1909), Jlongowni (1911), IIpa3zi (1924, 1928, 1929 (ciinpHo 3 O. Konec-
coro), y Kpaxosi (1927), Autepneni (bensrist) (1930), Bapragi (1934)
Ta pasom i3 B. llepOakiBecskum y Benrpazai (1930). IpyarosHe gocii-
okeHHA yuacTi wienHiB Etnorpadiunoi komicii HTIL y mi>kHapoaHux
3aXo/ax Ha OCHOBI apXiBHHX MarepiajiB BucBiTmia Tamapa [lamait
y crarti «I[IpencraBaunrso Ernorpadiunoi komicii HTII Ha mixkHa-
poaHuX HaykoBUX 3axoiax y 20-30-x pp. XX cromitrs» [20]. Ha xaib,
YKpaiHCBbKi BUCHI SIK WICHHU AeJieraliidl pi3HUX KpaiH 3MyILIeH] Oynu
MTOCTIHHO OOCTOIOBATH CBOE TPABO HE JIWIIE HA OKPEMi BUCTYIIH, a i
3arajioM Ha y4acTh Y IIMX MDKHAPOJHUX 3aX0faX.
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Unenn EtHOrpadivnoi koMicii iHGopMyBaIy CBITOBE HAyKOBE CITiB-
TOBApUCTBO PO CBOI 300yTKHM B Tary3i eTHOTrpadii uepes cTarTi, pe-
1IeH3ii Ta omIsiIn y 3apyOiKHIX BUIaHHAX: “Archiv fiir slavische Philo-
logie” (bepmin), “Zeitschrift flir dsterreichische Volkskunde” (Binens),
“Zeitschrift des Vereines fiir Volkskunde” (bepin), (mocTiiHIM Tipen-
craaukom Big HTII 6yB 3. Kysens), uecbkux y [Ipasi “Narodopisny
véstnik Geskoslovansky”, “Narodopisny sbornik &eskoslovansky”, “Cesky
lid”, piaceromy y I'enbeinki “Folklore Fellows Communications”, mosb-
cekux y Bapmasi “Wisla”, y JIpBoBi “Lud”, HammHinpstachKOMY y KieBi
«Kiesckas CraprHay. BimmoBiHO y IIMX BUAAHHSX ITyOTiKyBaJ 1 perieH-
3ii, Binryku Ha Bunmanas HTI, 3okpema ii Ha «ETHOTpadivamii 30ipHIK».

Penen3ii Ha ranumpki BugaHHs nofasaB yaconuc «Kiesckas Cra-
pUHAY, 3aBISKH SIKUM BOHH CTaBaH BiqoMuMu y HammHimpsHCBKIH
VYkpaini. Mosa mpo cepito onsiaiB Bugaas HTIL, 3oxkpema «ETHOTpa-
(bigHOTO 30ipHUKAY, SKi 3MICHIOBAB, 3a3BUYaii, Bacwib JloMaHUITBKHIA.
VY peneHsisx aBTop 3HaAHOMHUB 3 iICTOPi€r0 BAHUKHEHHS ToBapucTBa, 0CO-
OOBHUM CKJIaZ0M, POOOTOI0 KOMICiH, BUIaBHHUOIO JAisSILHICTIO, 3 HOTO
BUIaHHSIMH. Buennii omy0mikyBaB penensii Ha « ETHOTrpadiunuii 30ip-
HUK» 3a 1895-1898 (T. I-111, IV-V; 1899. T. VI: I'anutpko-pychKi aHeK-
JIOTH ); BU3HAYMB 3HAUYIIIICTH 1 aKTyaIbHICTh 30ipHHKA SIK Y HAYKOBOMY
CEePEeIOBHIII, TaK 1 UTSI MUPOKOTO YUTAIFKOTO 3arairy, TI0/1aB KOPOTKHN
3MICT OIVIAHYTHX TOMIB /6]. [pyHTOBHO Npoanaiizysas «[anuibKi Ha-
POMHI Ka3Km», siki B bponiBchkoMy moBiti 3amucas Ocurt Po3monbehkuii
1 moonparrroBas I. dpanko, a Takox 3i0pani M. JlnkapeBum «HopHOMOP-
ChKi HapOIHI Ka3Ku 1 aHEKAOTH» [6/. Brucoko ominuB BumaHHsI «ETHO-
rpacdiuni Marepusiim 3 Yropebkoi Pycmy: « Tpyns B. 'Hatioka siBisieTcst
ThMB 00Tb€e IIBHHBIMD, YTO JTOHBIHD, 32 HCKIIOYEHIEMB MEJIOUEH, HE ObI-
JIO HA OJTHOTO COOpPHUKA ATHOTpahUISCKUXDb MaTepiaioBh IMEHHO TO-
TO Xapakrepa, Kakoil HocsaTh Marepiansl B. I'natroka» [11, c. 151].

OpnuH i3 BUIABIIB HIMEIIBKOMOBHOTO CJIaBICTUYHOTO )KypHATY “Ar-
chiv fiir slavische Philologie”, HaBkomo sikoTO TypTyBanucs daxisili
3 pi3HHX €BpONEHCHKHX KpaiH, Barpocmas SAruy (miticawnit wien HTLL
3 8 6epesnst 1903 p.), apykysas mpari [. @panka, O. Koneccu, 1. Cen-
inpKoro, I. Bepxparcekoro. OcoOMMBO TICHUMU 1 TITi THUMU OYJTH CTO-
cyHku B. fruya 3 I. ®pankom, M. I'pymescskum, B. I'Hatiokom. ¥ cBo-
ix myOumiKarisx, IpUCBIYCHNX Marepianam B «ETHorpadidyaomy 36ip-
HUKY», MOBO3HABeIlb KOHCTATYBaB, II[0 yKpalHChKa HApOJIHA TOe3is
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Haitbararmra, Haimmpia ta Haiikpama Ha CitoB’ ssHwHI. Po3roruit Biz-
T'YK, TpucBsiueHNH « ETHOTpadigHOMY 30ipHUKY», TOIOBHO TIPO Y4acTh
y HboMy B. I'nartoka, B. fIrny migrorysas aus Bigninennas Pocilicbkoi
akanemii Hayk y [lerepOyp3i 20 BepecHs 1913 poxy 10 IpUCBOEHHS
B. I'martoxy npemii O. O. KotsipeBcbkoro. Buenwmii 3a3Hauas, mo Bo-
nogumup ['HaTioK 3HalOMUI 3 yciMa puiioMaMu TOYHUX eTHOTpadid-
HUX CHOCTEPEKEHb Ta JOCHI/PKEHb; 3aBXK/IN HAMATAEThCS YBAXKHO 3a-
CTOCOBYBATH X y CBOTX BHJIAHHSX, HACKIIBKH [1€ MOXITUBO; KPIM TOTO,
BH3HAB HOTO SIK HaliCepHO3HIMIOro MajiopychKoro eTHorpada s [a-
JTUYAHU Ta Yropeekoi Pyci /7, c. 256].

«ETHOrpadiunmii 30ipHUK» 3HAUIIIOB BiITYK cepell YeChKIX (DOIBK-
nopucrtiB. Ha cropinkax gaconucy “Narodopisny sbornik ¢eskoslo-
vansky”, sromom ““ Narodopisny véstnik ceskoslovansky” BmintyBanm
OIJISIIN OKpEeMUX BUITYCKiB « ETHOTpadigHOor0 30ipHIKa» 3a TiATHCaMU
Ipxi IMomniskn, Ipsxi Fopaka, ®panrimexa Bukokans Ta in. Penensii me-
pEBaKHO OOMEKYBaJIHICA TIEPEKa30M JeTaIbHOTO 3MicTy «ETHOTpadiy-
HOTO 30ipHHKa» 3 aKIEHTYBaHHIM Ha HAMBKIHMBIIINX MaTepianax.

Ipsxi ITomiBKa — 3aCHOBHHK 4eCHKOi TIOPiBHAIBHOT IIKOMH Y (hOTTBK-
nopuctut (miticauit wien HTI i3 18 mrotoro 1914 p.) crexus 3a BU-
nmaaHsaM «ETHorpadivaoro 30ipHHKaY Bif repiioro Tomy. Tak, y cboMo-
My BHITYCKY 3a 1896 pik HIMEITbKOMOBHOTO aBCTPiIiCHKOTO HAPOIO3HAB-
yoro yaconucy “Zeitschrift fiir 6sterreichische Volkskunde” Bin omy0-
JIiKyBaB TPYHTOBHUI OIS YOTHPHOX ToMiB «ETHOTpadiuHoro 30ipHU-
ka». OcoOnMMBy yBary MpHIiIAB €THOTPA(iYHIM CTYisIM, III0 OXOTLTFO-
10Tk Marepiain i3 ['annunan, bykoBunw, [liBHiuHOI Yropuiinan Ta mif-
pociiicekoi Yipainu [46]. O0i3HaHICTh y TeHe31 €BPONeChKOTO Ka3Ko-
3HaBCTBA jaBana I. [TomiBIi 3MOT'y JTerko KOMEHTYBaTH YKpaiHChKi Ka3-
KOBi CrOKeTH. BueHuil Bi/I3HAYNB BayKIIMBICTh TOIIYKY Pi3HUX CJIOB’ STH-
CBKHX BEPCii TATUITPKUX Ka30K, OCKIIBKH 3aXiTHOEBPOICHCHKI TOCITi-
HUKH 3a3BUYail HE BKITIOUAITH TX JIO CBOIX MOPIBHSUTBHUX CTY/IIH, TOMY Tie
JIo71a€ HayKoBO1 Bar (hOBKIIOPHIM 3amucam, siki 3aificanm O. Po3nons-
cekuii Ta I. @panxo [51]. YV mpomy x xypHaii 3a 1901 pik ydeHnit, pos-
IUISIIAr09IH Ka3kH, 3i0paHi O. Po3mombCchbKiM, HAroJIoCHB Ha aBTEHTUYHOCTI
Marepiany, BiJ3HaYMB MOBHE 0AararcTBO Ka3oK, JiaJeKT, SIKMM BOHH TIepe-
JIaHi, Ha3BaB Ka3KOBHMI MaTepial PO3KIIIIITO IS JialeKTonori /13, ¢. 362].

I. TToniBka JeTanbHO ONMHMCAB 3MICT TIEPIINX I’ ATH ToMiB «ETHO-
rpagignoro 36ipauka» (1895-1898) Ha mmameTax HIMEITBKOMOBHOTO
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HayKoBoro yacormcy “Archiv fiir slavische Philologie” 3a 1899 p. /50].
Bin Bim3Ha4mB, 110 3aCHYBaHHS IIHOTO 30ipHUKA KOMITEHCYBAJIO HECTa-
4y HEOOXiHUX OpraHi30BaHMX JOCIIKEHb YKpaTHChKO1 eTHOrpadii Ta
Opak 30MpaHHs i cucTeMarn3allii MarepiasiB i3 MiCIlb IPOKUBaHHS yK-
paiHIIiB, 0COOIMBO 3 TaKOi HEOCIiKeHO1 oKonuIli (MoBa mpo «ETHO-
rpacdiuai MaTepusiu 3 Yropebkoi Pycny). Uechkuil yaeHuil Takox 11o-
JIaB y CTaTTi YMMaJMi Mepesik CIOPiAHeHNX 1 aHAJIOTIYHUX 3Pa3KiB
HapOHOI TBOPYOCTI €BpONeHCHKUX HaponiB. Cxoxi omisian mpaui «ET-
Horpadiuni Marepusnu 3 Yropcbkoi Pycuy 1. IToniBka omy6rmikysas
y TaKUX Jacomucax, sk “Narodopisny sbornik ceskoslovansky™ [43; 45],
“Cesky 1id” [44]. V waconuci “Nérodopisny véstnik Eeskoslovansky”
OmyOJIiKyBaB BiAITyK Ha «3HA00M 10 YKPaiHCHKOT IEMOHONBOT i1 [47]
Ta « YKpaiHChKi Hapo/Hi Oaiikmy» [48; 49/, sKi BiH BBaKaB «HalBU3HAU-
HIIMM 301pHUKOM Ka30K TIPO TBApHH, SIKUM HE MOYKE TIOXBATUTHCS KO-
Ha CJIOB’SIHChKa JIiTepaTypa Ta HaBpsi/I UM B IHIIMX HAPOAIB 3HANIETh-
cs1 moch nofioue» [19, ¢. 87]. Y waconuci “Zeitschrift des Vereinesfiir
Volkskunde” (1908) yuennii moMicTHB IpyHTOBHY periesiro Ha «Koio-
MUWKWY, 310pani B. I'matrokom y 1905-1907 pp. /52]. JInuctyBanus
I. Honiku 3 B. ['natiokoM, sike Moxe GyTH JKEPEIoM J1JIs BUBYEHHS
icTOpii YeChKO-yKpaiHCHKUX JIITEPaTypHUX B3aEMHUH, 30€piracThes y Bij-
Il pykoruciB JIpBiBCbKOi HaIliOHATBHOT HAyKOBOI 0i0NiOTEeKH iMeHi
B. Credanuka [2]]. Y aucTax imeThCs Mpo 0OMiH HAYKOBUMH BHIAH-
HSIMH, TTO/IaHI BiZIOMOCTI IO HAYKOBI IJIAHU Ta 3arpoiieHHs 1ust B. ['Ha-
Tioka Ha | 3’131 cnoB’stHChKKX reorpadis i etHorpadis y [pasi. Maii-
e B KO)KHOMY JIUCTI BOHU JTUCKYTYBaJIM CTOCOBHO €THOTpadiuHIX ITy0-
mikamii B. I'nartoka B <<ETHorpaq)qu0My 301pHUKY» 1 BiIOBITHHUX pe-
1eH3iit Ha HUX B iHO3eMHuX yaconucax 1. [TomiBku. Mix y4EHUMHU ICHy-
BaJla B3aeMoroBara i apyx6a. [Ipore M. Mymminka 1okopsis, o 1. Io-
JiBKa BKJItOUMB yci ['HaTiokoBi Teketu 3 [lpsimiBmunzy i Yxropoamy-
uH (114 xa30K) 10 cBOTO I’ ATUTOMHOTO ““Zapisu slovenskych rozpravok™
y CIIOBaIIbKOMY TIepeKJIajii, ajie Hijie He 3rajiaB, 110 11¢ YKpaiHChKi Ha-
poaHi TBOpH, sKi 3i10paB i BunaB B. ['nartiok /25, c. 492—-493].

Taxkosx I. [TomiBka y penensii B gacommci “Archiv fiir slavische Phi-
lologie” Bucoxo omninnB «I aduIbKO-pyChKi HAPOIHI TPUITOBIAKIY, IO
ix 310paB, ynopsakyBaB i HosicHuB [Ban dpaHko, KK «I107]aB HE3BU-
yaiiHo 0arato HOBOI'O MaTepiaiy 10 TaJuLbKOro HapOAO3HABCTBA i
3HAYHO PO3LIMPHB ITi3HAHHS T'aJIULBKOTO 1 MIBHIYHOYTOPCHKOTO Hapo-
my» [26; 53]. AHanoriuyHy perieH3iro Ha 1ro mpaito 1. @panka BueHHIA
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oryoOrikyBaB y "acoruci “Narodopisny vestnik ceskoslovansky” (1906)
[42]. Iean ®panxo B mucti 10 I. onisku (JIpBiB, MOYaTOK JHCTONMANA
1906 p.) mucaB «Cepaeune cnacu6i Bam 3a Barmi He nuie mackasi,
ajie crpaBzi con amore i TpadHO MUCaHi pereH3ii Ha MOi IPHUITOBIIKH.
CKiTBbKH cTaHe MOXHOCTI, OyAy KopucTaTd 3 Bammx yBar B naibiriMm
obpobmroBanHHIO...» [13, ¢. 501].

Ha «"anuipko-pychKi HapOIHI MPHUITOBIIKNY» TTO3UTHBHO BiATYK-
HyBcs 1 yechkuit inoor, aivicawii uwien HTLL dpanrimexk [lacTprek,
SIKAW BBa)KaB BUJIAHHS «IOKJIAJTHO 1 CUCTEMATUYHO YIOPSAIKOBAHOO
TIpareroy, Mo € MPUKIIAIOM TOTO, K Tpeda KOYKHE IMTPUCITIB’ S 1 TpHUKa3-
Ky TICATH 1 SIK TOCIiKyBaTH mxepena /13, ¢. 579]. Bzarami @. [Tactp-
HEK CTeXWB 3a BUIaHHIM «ETHOTpadigHoro 30ipHIKa», 0COOIUBO HO-
ro nikaBunu «ETHOTpadivni MaTepusiinm 3 Yropcbkoi Pycny, Ha siKi BiH
MMCaB peleH3ii y yechkux yacomnucax [41].

Ipsxi Topak — dombkopuct, eTHorpad i TiTepaTypo3HaBeIs, iiic-
Hui wieH YexocmoBanbkoi AH, Takok BUBUAB (OILKIOPHI H JriTepa-
TYpHi 3B’ 3K yKpaiHIIiB i3 4examH i c10BakaMu, OyB AIMICHUM YJIEHOM
HTII 3 1923 p. Moro nmuctu g0 B. THatioka 36epirarotbes y Biamini py-
xorciB JIBBIBCHKOI HalliOHAIbHOT HAayKoBO1 Oi0mioTekn imeri B. Cre-
(banuka /9/. Bueni obroBoproBanu eTHOrpadivyni myomikaniii B. 'Ha-
Tioka B «ETHOTrpadiunomy 30ipHUKY» 1 mpundannas Bugaas HTII /9).
V penensii Ha «Komnsiaku 1 MeApiBKMy» y 4eChbKOMY eTHOrpadigHOMY Ya-
cormci “Narodopisny véstnik ceskoslovansky” (1916) Buennii 3a3Ha-
YUB, M0 mparli [ HaTroka «CBOIM 3MiCTOM, TOYHICTIO 3aIIMCiB Ta HAYKO-
BHM piBHEM 3aliMyTb MicIIe 0014 BEJMKMX IMEH CBITOBOI JIiTEpaTypu»
[35]. Taxox I. Topak 3anpononysas B. ['Hatioky myGmikyBaru cBoi mpa-
11l y IbOMY YaCOTIHCi, a HaBiTh OyTH iXHIM CcIiBpoOiTHUKOM /7, ¢. 292].

Uecwkuit pompkiaopuct Yenek 3i0pT y eTHOTpadivHOMY Yacomuci
“Cesky lid” ToTyBaB Bi1i1 KPUTHKY KHIKOK 3 iCTOPi1 KyIbTYpH i hOITbK-
nopuctukd, Oys mificanm uneHoMm HTII 3 1923 poky. [Ipo HBOTO 51K
mpo kputrka [. dpanko nucas: «3araaoM y CBOiX KpUTHKaxX a-p 3i0pT
IyKe JOOpOMYITHUI: XBAJIUTh YCiX 1 BCS; OCOOIMBO BCi CJIOB’STHCHKI
(honpKIIOpHI TIpalli, Ha KOTPi BiH 3BE€pTa€ TOJIOBHY yBary, € sl HhOTO
Iye Mo0pi, 3HaMeHHTi, Oo/ai TiqHi yBaru — BCe OHO XTO mutie |...].
KpuTrk mmogae KopoTeHbKO 3MICT Ipalli, MTHOCHTH T, IO B3STO 3 YeCh-
KOTO 200 JIOTOPKAETHCS YeXiB, @ KOJIM KHUTA HA/ITO BXKE OUEBUIHO JI0-
MaraeTbes JOKJIaIHIIIOro 00rOBOPEHHS, 00iIIsie BEpHYTH 70 HEl KOJIHCh
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npu Haromi...» [13, ¢. 355]. Y 3raganomy gacomnmci 3a 1898 p. Uenek
3i0pt mpopenen3yBaB «ETHorpadiuni marepusiim 3 Yropceekoi Pycuy»
1 3BEpHYB yBary Ha IOPiBHSUIBHUNA METOJ, 110 POOUTH KOPUCTYBaHHS
30ipHUKOM 3pydHHM [58]. YV mbOMY K YacOIMKCi BYSHUN HAINHCaB
CXBaNbHY perieH3ito Ha « ETHorpadiunmii 36ipank» T. 2 «JlipHukm» 3a
1896 pik /57]. Ha ueii 30ipHUK HammcaB BiATYK 1 4eCbKUI eTHOTpad,
JOCTIIHUK YKpaiHChKOro HapogHoro modyty @. Pxeropsk y acomnuci
“Cesky lid” /25, c. 491].

[otpibuo BigzHauuTH, MO y «3anmuckax HTII» Ta «JliteparypHo-
HaykoBomy BictHuky» y po3aini « XpoHika i 6i6miorpadish» gacTo mo-
JlaBayd iHGOPMAIIifo TTPO BIATYKH B iHO3eMHHUX JDKEpeiaX Ha BUJaHHS
HTIILL 30ciOHa i Ha « ETHOTpadivamii 30ipHuK». Tak, y «3ammckax HTLI»
3a 1911pik [. CBenninpkwii /24] iHpopmye nipo peneHsiro Barpociasa
SArnga B “Archiv fiir slavische Philologie” na «ETHOTpadiuni marepus-
1 3 Yropcwkoi Pycw» B. ['Hartoka /37]. Y nbomy camomMy Tomi 36ip-
Huka . CBeHIIIBKUI 3BEpHYB yBary Ha o MatepianiB B. ['Harto-
Ka, skuit 3po6us 1. [Toniska, 3 OGIIMPHAMHU JTOTIOBHEHHAMH HAyKOBOT
miteparypu y Tomy x Tomi “Archiv fiir slavische Philologie” /50].
VY «JIHB» 3a 1899 p. momimieno crartio Bonoanmupa ['Hartoka «Iloms-
CBKi pelieH3ii Ha BuaHHs Hamoro ToBapucTBay /5/, B AKiil BiH BKa3aB
Ha yTepeKeHO-HeraTuBHe cTaBleHHs 10 «ETHorpadiynoro 30ipHu-
ka» (T. 13—15) penenszenTa-eTHOrpada i JiTeparypo3HaBIs (Ha yac Ha-
nucaHHA perensii crynenTa JIbBiBcbkoro yHiBepeuteTy) C. 3n3pchKo-
ro y gacoruci “Wista” /54]. C. 3n3spcrKuii BBaXkaB, 10 Y JOCITITHUKIB
HEMae€ YiTKOi mporpamu 300py (GOIBKIOPY 1 11e MPU3BOANUTH JI0 HAJI-
MIipHOI yBaru yKpaiHChKHUX €THOJIOTIB JIO TIEBHUX JKaHPIB Ta iIrHOPY-
BaHHS iHmMX. Ha #ioro mymMKy, BUTTpaBUTH 11i TOMUJIIKK MOKHA OyI10 0,
SKOW eTHOTpadidHa CEKIIis MiIrOTyBala i BUJalia «HEBEIUKY OpOIry-
py», 10 MicTHIIa O JIeTaNbHY IHCTPYKIIIIO ISl TUX, XTO TOTYE JI0 JIPY-
Ky eTHOTpadiuHi po3BifKH. PerieH3eHT MaB TaKoX 3ayBa)KEHHS CTOCOB-
HO CKOPOYEHOTO BapiaHTy mparli «3aMiTKu eTHOTpadidHi 3 YTopchKoi
Pycw» y Il Tomi «ETHOTpadivnoro 36ipankay» (1896) IOpis Karkosu-
Ya — TOCIiTHUKA icTopii 3akapmarts, eTHorpada, CBIIIeHHNKA, JIiTe-
paryposHasis, wiena HTHI (JIeBiB). IIpote B. 'nartok, BinmoBigHO
IO KOHKPETHUX YMOB, 30KpeMa 10 noiirpadigaux moxmuocteir HTI,
Ta Oa’karouy 0O3HAHOMHUTH SIKOMOTa IIMPIIE KOJIO YNTadiB YKPATHCHKHX
3eMellb i3 IMpaIero 3aKapraTchKOTo iCTOprKa Ta eTHoTrpada, BUPINIUB
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IPYKYBaTH TEKCT YKPaiHCHKOIO MOBOIO, BXHMBaHOIO B ['ammuunHi. Kpim
Toro, B. 'HaTIOK MOSICHUB y mepeIMoBi 30ipHUKa, 110 3 mpari JKarko-
BHYa OyJI0 BKITFOUEHO TiIBKHU eTHOrpadiuHuil MaTepian. Yke y pereH-
3isix Ha Tomu V—VIII «EtHOrpadivnoro 30ipanka» C. 3n3sipChKHiA Bif-
3HaYa€ CYMITIHHICTb 1 (DaXOBICTh yKJIa/1adiB WX TIpallb, HATOJIOIITYFOUH,
10 PO3MISTHYTI HUM BHUITYCKH TOMIB 30ipHUKA € BOKIMBUM J[KEPEIIOM
JUTST BUBYCHHS Ta PO3YMIHHS B3aEMHH MiX TOJIIKAMHU M YKpaTHISIMH
[54-56]. Voro mactu 10 B. THatioka 36epiraloThes y Bifini pykonucis
JIpBiBCHKOT HAITIOHAJIBHOI HAYKOBOI Oi0mioTexn iMeHi B. Credanmka [74].

V¥ gacommci “Kwartalnik historyczny” monbcbkuii caBicT Ta icTo-
puk A. bprokuep, aificanit unen HT1LI, Bin3Ha4nB [iHHY Ta «HAWITOB-
HIITY IIBOTO THITY CE€pe[l iICHYIOUUX Y CJIOB’ THCHKIHN JIiTepaTypi» 30ipKy
TaITUIBKO-PYCHKHX aHEeK/IOTIB, YKiIaaeHy B. 'Hatrokom /32, s. 351]. Ha
ctopinkax “Archiv fiir slavische Philologie” Bin Takox omy0OiKyBaB or-
JISI7T MaTepialis, ormyOnikoBaHuX y BuITyckax « ETHOrpadiunoro 306ipHu-
ka» [30]. B orsinoBux crartax «CiioB’ SHCHKUH (HOIBKIOP» Y )KypHAITi
bepriacpkoro Hapomo3HaBIOTO ToBaprcTBa “Zeitschrift des Vereins fiir
Volkskunde™ 3a 1899 ta 1903 poku /29, 31] BUeHHIA BUCOKO OIIiHUB «ET-
HorpadiuHi MaTeprsIa 3 YTOpCchKoi Pycmy; Bi3HaunB Oarary 30ipKy ra-
JTUIBKUX aHeK0TiB B. 'HaTIOKa Ta eTHOJOTIYHI MaTepiau Impo TyIly-
niB mpocdecopa B. Lllyxesrua /30]. Bapto 3ayBaskutn, mo A. bprokaep
SIK KOPEKTHUIA PEIIEeH3eHT HaMaraBcsl POTIOPIIIHHO MTOETHATH y CBOIX OT-
JIsi1aX BKa3iBKU Ha CHJIbHI CTOPOHH TIPallb, @ TAKOXK (axoBO MOKPUTHKY-
BaTH OKPeMi TBEP/KEHHS, TPHITYIIIEHHS, 3pOOHTH MIEBHI 3ayBark TepMi-
HOJIOTIYHOTO Ta €TUMOJIOTIYHOTO XapakKTepy, TaTH peKOMEeHAAIlii 1I10-
10 JDKEPETbHOT 0a3u JOCIIKEHb TOIO. 3araioM A. bprokHep omiHtoe i
CXBaIILHO BiATYKy€eThes mpo npari HTIL, 3anpoBamkyroun ix 10 3araiib-
HOHAyKOBOTO KOHTEKCTY €BPONEHCHKHUX CIaBICTUYIHHUX AOCIiKeHb. JInc-
TyBaHHA B. ['HaTiOKa 3 yueHHM 30epiracThes y BiIiii pykoruciB JIbBiB-
CBHKOI HaIllOHAIBHOI HayKoBOi O0ibmioTeky imeni B. Credanuka [4].

VY T'enbcinki 1907 poxy 3 iHimiaTiBY (HiHCHKUX (OIBKIOPUCTIB, Ha-
camnepen Kapme Kpona, Oyna ctBoperna MixkHapoaHa criiika JOCIif-
HUKiB (pombkiiopy, 1o sxoi Big HTHI ysidnum B. 'atiok i 3. Kyzens.
B. I'marrok orpumMyBaB yci BumanHs 1€l MixHapogHOT CITiiKy 1 pe-
[IEH3yBaB X HA CTOPiHKaX YKPaiHCHKUX HAYKOBHX YACOIMCIB, a TAKOXK
HazcunaB M ykpaincbki Bunanas HTLLL 3oxpema it « ETHOTpadiuamii
36ipauK». JlucryBannsa B. ['HaTroka 1 piHCHKUX yueHUX 30epiraeTbes
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y Bigaini pykornuciB JIbBIBChKOI HallioHATBHOT HAYKOBOT 010110TEKH
imeri B. Credanuka [17].

lle oguH TpeacTaBHUK (HiHCHKOI 1CTOPHIHO-TeorpadiaHOl KON
B raiy3i (ONBKIOPHCTUKH AapHe AHTTi-AMaTyc 3aCTOCOBYBaB MOPiB-
HSUTBHHUI METOJI TOCITI/KEHB PI3HUX KAHPIB YCHOI HAPOHOI TBOPUYOC-
Ti, 30KpeMa y BUBYEHHI Ka30K, 3araJloK i rmiceHb. BiH KOHTaKkTyBaB 3 y4e-
numu HTUI y JIsBoBI, epemycim i3 B. 'nattokom. ¥ «3ammckax HTII»
(1912) B. I'nartok omyOrtikyBaB perieH3ito Ha Horo mpaitto «Karamor ka3-
KOBHIX THITIB...» 1 CaM IJIAaHyBaB MiATOTYBaTH KaTaJIOT Ka30K Ta 1HIITUX
TBOpIB 3a mporpamMoro AapHe AHTTI. Y Bianini pykonwucis JIbBiBcbKO1
HaI[iOHaJIKLHOI HayKoBOi Oi0mioTekn imeri B. Credannka B ocoboBomMy
apxiBi B. 'nartoka 36epernocs muctyBanss 3a 1909-1912 poku 3 Aap-
He AHTTI. FI0ro 3MiCT nepeBakHO CTOCY€ThCs CITIBIIpALT Y ramy3i (ombk-
JIOPUCTHKH, & TAKOXK TPOoXaHb Mpo ooMin Bumanasmvu HTIL /1].

Hopseswskuit cnaBicT, mepekimamad, akagemik AH Hopserii Onad
Bpok Ha mpormo3utiiro B. I'narioka craB giicaum wienoMm HTILL (18 mro-
toro 1914 p.). B. I'nartok nmo3naiiomuBes i3 bpokom 3a04H0 — "epes my0-
JKaIii peren3ii Ha Woro mparti, Hamiciaadi Buganas HTI 1 mpuBaTHe
muctyBaHHs BpoAoBxk 1898—1914 poxkis. [eski muctu O. bpoka 30e-
piratoTbes B ocoboBoMy apxiBi B. ['Hatioka y Bimmini pykonwucis JIbBiB-
CBHKOI HaIllOHAIBbHOI HayKoBO1 Oibmioreku imeHi B. Credannka /3/. Bo-
nomuMup [HaTIOK TIHCaB peleH3i1 Ha Tpalli HOPBE3bKOTO BUCHOTO, B SIKHX
CXBaJIBHO OIIHWB iXHil PaxoBuii piBeHb. OTPUMYIOUYH B MTOIAPYHOK
eTtHoTpadiuHi 1 MOBO3HABYI Mpalli JbBiBChbKoro Kojierwu, O. bpok pe-
[IEH3YBaB iX 1 TaK MOMYJIsPU3yBaB Y HOPBE3bKHX yaconucax. [Ipairto
B. I'nartoka «ETHOrpadivni Mmarepusiim 3 Yropebkoi Pycm» HOpBe3bKHiA
JTOCITITHUK TIpoperieH3yBaB y gacomnuci “Archiv fiir slavische Philolo-
gie”, BUCOKO OIliHUB ii, TPOTe BKa3aB Ha JIesKi HEJIOMIKU y TIpe3eHTaIlii
IiaJIeKTHOTO MOBJIEHHS [28].

CroBanpkuii y4eHH-MOBO3HABEIIb, claBicT, (iyonor Camyens [lam-
6en y mpari “Slovenska rec a jej miesto v rodine slovanskych jazykov”
MpuAiTuB Oararo yBaru nparsiM B. ['Hatioka, omyOnikoBanuM y «ETHO-
rpadigaomy 30ipHUKY» [33, 5. 22—24]. PosmnsnyBmn «ETHOTpadivHi
Marepusui 3 Yropebkoi Pycuy, BiH nonemizyBas i3 B. ['HaTtokom mipo
TOBIpKY PyCHHIB 1 BUCIIOBUB AYMKY, III0 KEPECTYpPChKa TOBipKa HaJe-
KHTH JI0 3MIMIAHUX YKPaTHCHKO-CXiTHOCIOBAIIBKUX TOBIPOK «3aMILTHH-
CBKO-Y)KCHKOTO THTTY». «BapTo BpaxoByBaTH TakoX, — IIUCAB BiH, — IO
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1 caMi CXiJJHOCIIOBAIIbKi TOBIPKH MArOTh IEePEXiTHHI TOILCHKO-YKpaiH-
CBKO-CJIOBAIIbKHMA Xapaktepy» [33, s. 122, 198]. C. [lamOen BUCOKO O1Ti-
HUB Mpaili ['HaTioKa 1 Ha3BaB aBTOPA JIFOJMHO CEPHO3HO0, PO3YMHOIO,
BUYCHUM, SIKUH [IEPEHIIOB Mailke BCIO CX1AHOCIOBALBKY TEPUTOPIIO.

Himenpkwii ictopuk Ta eTHOTpad, mociigHuk bykoBuHH, ipodecop
UepHniserpkoro yHiBepeuTeTy, aivicanii wien HTL (1911) — Paitmynz
Kaiiab yacTo nmucaB KpUTHYHI OTVISLAM U petieH3ii Ha GonbKIopHO-
erHorpadivyni npaui [. ®panka, B. I'natroka, B. lllypara ta in. 3okpe-
Ma,y 190411909 poxax BiH perier3yBaB poooTr B. 'HaTrOKa y TpecThx-
HUX HiMelbKuX BuaaHHsaX “Globus” /38/1“Allgemeines Literaturblatt”
[39]. Y uux poborax P. Kalinmib neTanbHO pO3KpUB TXHIM 3MICT, BijI-
3HAYMB CYMJIIHHICTb JTOCJIIDKEHb YKPaTHCHKOTO BUEHOTO, BKa3aB, 110
Horo mpairi 30araqyioTh CIIOB’SIHCbKY eTHOTpadidHy Jiteparypy. Bia-
noBigHO B. ['Hatrok my0mikyBaB penensii Ha mparti Patimyrna Kaitamst
B «3anuckax HTIII», 30kpema Ha Ti, sIKi CTOCYBAJIUCS OMUCIB HAPOJI-
HUX 3BHYAIB TYIyIiB /7, ¢. 346/. JleranpHuii aHaui3 perensiil B. ['Ha-
Tioka Ha nipari P. Kaiinamns 3pobuna JI. [mpHUIBKA Y cTaTTi «EBpOMIEii-
cbKi BueHi-rymaHiTapii y HaykoBomy ToBapuctsi imeni llleBuenka»
[15, c. 127—131].Y Bimaini pykonuciB JIbBiBCbKOT HAIlIOHAIBLHOT Hay-
koBoi 0ibmioreku imeni B. Credanuka 30epernucs auctu B. ['HaTroka
i P. Kaitnans, IXHil 3MICT cTOCYEThCA CHiBITpalli BYeHUX [16].

BapTo Big3HaunTH, 110 KpiM CXBaJbHUX BIATyKiB Ha « ETHOTpadid-
HUI 30ipHUKY y 3aKapraTchKii npeci, npaio «ETHorpadiyni marepus-
1 3 Yropebkoi Pycu», onyOnikoBany B «ETHOrpadiunomy 30ipHUKY»,
OyJ10 CIIPUITHATO Jy>Ke CTPIMAHO 1 HaBiTh BOpOXKe. 30KpeMa, sIK 3a3Ha-
yae M. MyInHKa, B JIiTepaTypHO-TyXOBHOMY JKypHai «JIuctox» €-
rena deHuKa, 3aKaprnarcbKoro KyJabTypHO-OCBITHBOTO Jlisya, MUCh-
MEHHHKa MOCKBO(]IIBLCHKOro HanpsAMy, €BMeHil CaboB — rpeKko-KaTo-
JUIBKUH CBSIIEHHUK 1 pycO(iTbChKUH isid Ha 3aKkapriaTTi 3poOuB psif
HAIBHUX 3ayBa)KeHb 1010 TOUHOCTI 3ammciB B. ['Hartoka /19, ¢. 53—-54].
Bin Takox 3BHHYBaTHB JOCIIIHUKA Y «TCHJCHI[IHHOCTI» 1 HE3HAHHI
3aKapraTChbKUX J1alIeKTiB, ajie BU3HaB, 10 «ETHOTpadiuni MaTepusin
3 Yropcbkoi Pycm» — 1ie mepimmii 30ipHHK HapOTHOI MPO3H 3aKapriaT-
ChKHX YKpaiHiiB /22]. Bix imeHi 3akapnarchkoi iHTenirenmii €. Cabos
3a3HauMB, 110 )KOJICH 13 HUX HE BU3HAE aBTOpUTETY B. ['HaTiOKa, MpoTe
i€ He 3MEHILIMJIO 3HaYCeHHS (POJILKIOPHCTA HA HUBI eTHOrpadii.

IIe GipIT HE3aA0BOICHOO BUIAHHIM «ETHOTpadidHNX MaTepus-
J1iB 3 Yropcbkoi Pycmy» Oyra mepkoBHa razera «/lymmactupy — odirtiiHuit
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opran MykadgiBcbko-lIpsmmiBebkoi emapxii, sika He CIPUIHSIIA allOKPH-
(biuH1 TeTeHaM, BBAKAIOUHN X OOTOXYIBCTBOM [19, ¢.54-55].

He cnpuiimaB Bunanust «ETHorpadivuni matepusiim 3 Yropcbkoi Py-
cu» 1 Ilerpo I'ebeit — nepkoBHUI Aist4, mpodecop TyXOBHOI ceMiHa-
pii B Ykroponi. B. 'narroxk y crarti «CBiTimii myx Ha Yropcekiid Py-
ci», BBaXKaB HOTo MaTpioToM, MyY€HHKOM 32 HAPOJIHY CIIPaBY, POTE
3a3Ha4MB, UI0 BiH HE MPHU3HABAB IMpallb, MPUCBIYCHUX eTHOrpadii
Yropceskoi Pycu /19, c. 53].

Jlesiki 3acTeperkeHHS Malld YKpaiHChKI BUEHI 10 Tpanb Muxaiina
Bpabens — ykpaiHcbkoro mieaarora, GpoibKIOPHCTa, KHUTOBUAABII, pe-
nakropa Oynanemrcbkoi « Heniniy», sikuit Bugas 30ipHuK «Pycckiii co-
JIOBEI»: HApOAHAs JIMPa WM cCOOpaHie HApOAHBIXb ITbCHEH Ha Pa3HBIXb
yrpopycckuxb Hapbuiaxs» (baus Kepectyps, 1890). Lle Bumanns mpo-
perier3yBaB [. @paHKo 1 pO3KPUTHKYBAB Yepe3 BiJCYTHICTh MACTIOPTH-
3allii: He 3a3Ha4eHO MiCI 3aITUCy MiCeHb, MaTepiail He CHCTEMAaTH30Ba-
Hi. SIK MO3UTUBHUI MOMEHT 3a3HaueHo, 110 M. Bpabens y 110 30ipKy
BIIEpIIIe BKITIOUUB TTiCHI 0a4BaHCHKHX pycuHiB [27]. B. ['HaTiOK Tex MaB
3aCTepPEeKEHHS JI0 ITi€1 Iparli uepes Te, M0 A0 Hel BKITFOUSHO JECSITKA Bip-
I1iB 3aKapIaTChKUX MOETIB, SIKI HE MaIOTh KOHOT Xy/I0)KHBOT BAPTOCTH.

Yacto etHOrpadu BUKOpHCTOBYBaIK Matepianu « ETHorpadiunoro
30ipauKay». Tak, y pororuniunomy BugaHai M. Bpabens «Pycckiii co-
moBei» (1981 p.) s yTouHEeHHS BUKOPUCTAHO MaTepiaim 3 [ HaTioko-
Boro BuaaHHs «ETHorpadivuni marepusiin 3 Yropckoi Pycm», ocKijbku
B. I'HaTIoOK 10 KOXKHOTO 3pa3Ka yKpaiHCHKOro (hOIBKIOpPY 0JaBaB Bilo-
MOCTI IIPO OTIOBifa4a, gac 3aMucy Ta MiCIIEBICTh, Je 310paHo Marepial.

PycuHChKHIT MMCEMEHHUK, XKYPHAJICT, IepeKiagad, TpOMaJChKo-
KyasTypHU# fista y Cep0ii ropa Jlatsk, y crarti «/lino Bonogumupa
I'narroka o apyru pas Measu pycunamu fOrocmnasui» /18], 3a3Ha4uB,
o nipans B. ['Hatioka «EtHOrpadivuni Matepusiim 3 Yropchkoi Pyci»
Majia BeNMMKUAW ycmix y ['anuuuHi Ta IHMMX Kpasx, aje BOJHOYAC BH-
KJTMKaJIa TIeBHI CYIePEYHOCTI 010 HAIIOHAJILHOCTI 0auBaHCHKO-CPUM-
cekux pycuniB. Cami «ETHorpadiuni 30ipHUKWY, B IKUX TOMILIEH] Ma-
Tepianu 3 Yropcwkoi Pycu, Oynmu paputerHnMu anst pycusis FOrocna-
Bii (M. MymuHka nogapyBas iM 1Ba Tomu 3rojoM). [Iporsarom 1985—
1988 pokiB Oys10 HaIpyKOBaHO y BUIaBHULITBI «Pycke ciioBo» y M. HoBu
Can penpunTHe Buganas « ETHorpadiyHnx MatepusiniB 3 Yropchkoi
Pycu» B. I'narroka (3a nepiox 3 1897 no 1912 poky). Bono cramno
JMIOCTYITHUM JUTS ITUPOKOTO KOJIa YUTadiB i Oyno GyHIaMEHTOM IS
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JocIipKeHHs icHyBaHHs pycuHiB y FOrocnagii. [ropa Jlarsk y 3rana-
HIil BHIIE CTATTI 3a3HAYMB, IO «0€3 MPEBEPIIOBAH MOYKEME ITOBECI]
ke ['HaTrokoBo Aino 3a PycHanox y FOrocnasui, fymaronu npu TuM Ha
3alUcaHy yCHY HapOJHY TBOPYOCL, 3Ha4M TOTO UCTE 1O U Aijo Byka
Kapamkunya 3a Hapoau cepOoropBaTrckoro s3MkoBoro nozapyya. [Ipero
Ip. Mukosna MymmHKa Ma MOAIOJIHE IPAaBo KeJl KOHCTATye ke Ou 0e3
I'narroxoBoro fina He Oyio ani Kocrensuukosei [pamaruky [6agBatb-
CKO-pyCKei Oemienu |, aii KylITypHOTO ITPETOPOTy FOTOCIOBIHCKHX Py-
CHHOX I10 Tieplei mBeroBen BoHu» [18, ¢. 100].

VY 1967 poui y BumaBHunTBi «Pycke cnmoBo» y M. Pycku Kepectyp
Hiopa Jlatsax migrorysas i BunaB «Hapomau nmpunoBenku O0aduBaHb-
ckux PycuHox» 3a erHorpadiunumu marepianamu Bomogumupa ['Ha-
TiIoka («ETHOrpadiuauit 30ipauk». T. 4: ETHOrpadiuHi MaTepusu
3 Yropckoi Pycn).

VY 1972 poui y nbomy x BuaBHUITBI B M. HoBu Cag [ropa Jlarsik
3penarysaB i BumaB «Pycku HapomHu mucH» y 3anucax B. ['HaTioka
(«Etnorpadiunmii 36ipauk». T. 3: «ETHOrpadivni Matepusiiu 3 Yrop-
ckoit Pycm»).

Benwuke 3nauenns y nmomynspusanii sugans HTII, 30kpema «ETHO-
rpadivHoro 30ipHHIKaY, y €Bpomi Bifgirpanu crarrti IBana ®panka, Mu-
xaina [ pyIeBchbKoro B iHIMOMOBHIX HayKOBUX )KypHanax. Tak, [. @pan-
k0 y 1902 porii onmy0OrikyBaB po3ropHyTy pereH3iro Ha npairio B. [y-
XeBHYa y HIMEI[bKOMOBHOMY BHIaHHI “Zeitschrift flir dsterreichische
Volkskunde” /34]. Y Hiii BiH, HacaMIiepe, 03HalHOMHUB HiMEIIBKOMOB-
Horo unTava 3 fmisutbHicTi0O HTI y JIBBOBI, @ TakoX 13 TOCIiPKEHHIMHA
ETHorpadiunoi xomicii Ta ii HaykoBuM BumaHHAM «ETHOTpadiuHmii
30ipHUK». AHajorigHa ctarts M. ['pymeBchkoro omyOiikoBaHa B
HiMenlbkoMOBHOMY 4acoruci “Archiv fiir slavische Philologie” /36/.

[ToTpibHO 3ramaTtu, mo yKkpaiHcbka emirpaiis y cigni 1921 poky
y BinHi 3acHyBana HayKOBY YCTaHOBY — YKpaiHChKHI BinpHuil VHi-
BepcHTeT. Bif BEpecHs 1IbOT0 XK POKY YHIBEPCHUTET MPOAOBKHUB pO0OO-
Ty Bxe y IIpazi. OcHoBHI 3aBnaHHs YBY: po3BHTOK YKpaiHCHKOI Hay-
KM Ta BUXOBaHHS MallOyTHBOI IHTETEKTYaIbHOT €JIiTH 3 YKclia YKpaiH-
cpkoi Momozi. Cepesi BUKIIamaIpKoro ckinany YBY Oynu i niticHi dne-
an HTII — kinbkapasoswuii pextop O. Konecca, a Takox C. [[HicTpsH-
cekuii, C. Cmans-Cronpkuii, 3. Kysens, A. Aprumosud, B. llepba-
KIBCBKHH Ta 1H. Y CBOIX BHKJIa/Jax BOHM IOMYJISIPU3YBaIl BUAAHHS
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HTIIL 30kpema «ETHOTpadhiunmii 36ipanK». Craximo, 3. Kysens B YBY
YHUTaB JIEKIi1 3 YKpaTtHChKO1 eTHOTpadii, ykpaiHChKOi HApOIHOI CIIOBEC-
HOCTIi 1 BUKOpUCTOBYBaB Marepianu « ETHOTpadiuHnX 30ipHUKIBY 1
«MarepusIiB 10 YKpaiHChKO-PYCHKOT €THOIBOT1 .

VY 1926 poi y bepmini 3 ininiatusu [1. CkopomnaachbKoro CTBOPEHO
VYKkpaiHCbKUI HAyKOBHIA IHCTUTYT, OCHOBHUM 3aBJIaHHSAM SKOTO OYyJ10
MONTUPEHHS y HIMEIIPKOMOBHOMY HayKOBOMY CEPEIOBHIII BiIOMOCTEN
po Ykpainy i ykpaiHcekuii Hapon. 3. Kyseins OyB mpodecopom 1150ro
IHCTUTYTY Ta o4otoBaB kKadenpy erHorpadii it eTHOIOTIi, MpoBaIuB
YKpaTHO3HaBYi KypcH HIMEIPKOIO MOBOIO, UHUTAB JISKIIii 3 yKpaiHCHKO1
etHorpadii i kpaesHaBcTBa. Bin 3HaiioMuB €BpoITy 3 HAIIOKO CaMOOYT-
HBOIO KYJIBTYPOIO, €ETHOTpa]i€ro 1 BUCBITIIIOBAB 11 3 TOUKHU 30py 3axXij-
HoeBporeichkoi HaykH. 3. Ky3ens naB Bu3HaueHHs eTHOTrpadil sk Hay-
KH, TII0 JTOCHIDKY€ JYXOBHE i MaTepiaibHe KUTTS HApOIy, IPUILIIIIO-
Y1 OTHAKOBY yBary yCHilf HApOJHil TBOPYOCTI Ta MaTepianbHIl Kyib-
Typi. Y CBOIX JIEKIIisiX BUKOpUCTOBYBaB mpatti wienis HTI, 3okpema:
I. ®panka, M. ['pymescrkoro, B. ['natioka, ®@. Koneccu, M. Kopayow,
omyomikoBaHi y Buganasax HTIII, 3ociOHo i B «ETHOrpadiunux 30ipHU-
Kax». YUeHHI BUCOKO OIiHMB BKIax B. ['Hatioka Ta [. dpanka B eTHO-
rpadivHi TOCHiHKEHHS Ta MiATOTOBKY ITUX 301pHUKIB. MOXIIHBO, TOMY
B ieprromy Tomi «3Bigomiens Y HI» (“Mitteilungen des Ukrainischen
Wissenschaftlichen Institutes in Berlin”) Bmifmna crarts 3. Kyzeni
3 OIIIHKOIO AisuTbHOCTI B. ['HaTIOKa, KOPOTKO 3pedepoBaHUME HOTO mpa-
sIMHu Ta 0i0Jiorpadiero BUIaHb HIMEIIBKOIO MOBOIO.

BucunoBku. IIpencrapneni pernensii i BITyKu €BPONIEHCHKUX ydUe-
Hux Ha «ETHOTrpadiunmuit 36ipauk» HTIL HanpykoBaHi y yacomnucax
BUKITIOYHO I'yMaHITapHOTO CIPSAMyBaHHS. IXHi aBTOpH Ha CTOpiHKAX
€BPOTMENCHKOT HAyKOBOT MEPIOANKH Bi3HAYaIN 3B’ I3KHU 4iieHiB ETHO-
rpadigHOi KoMicii 3 €BpONeHChKUMHU HAYKOBIISIMHA HarpuKiHI XIX —
modaTky XX cT. XapakTepHUM IJIsl HUX Oylla B3a€MOJIisl Ta B3a€EMO-
MPUAHATTS. BaskirBe 3HaUueHHS y JOCTIHKEHHI BITYKIB €BPOTIEUCHKUX
yuenux Ha «ETHOrpadivanii 30ipHUK» Mae TXHS eMiCTONsApHA CTIa -
Ha, KA 3aCBiUYy€E Pi3Hi cr1ocoOu B3aeMoii. M K pO3IISTHYIIN TUTBKA
JIMCTH €BPOIEHCHKUX HAayKOBIiB 10 B. ['HaToKa, 110 36epiraroTscs
y Bijuimi pykoruciB JIbBIBChKOT HaIliOHAIFHOT HAYKOBOT 010/T1i0TEKH VK-
painu imeHi B. Credannka. 3akopoHHI BUCHI 3BEPTATIUCS 3 IPOXAHHIM
ripo mpuabanHs Bugans HTII, 30kpema « ETHOTpadigHOTO 30ipHIKAY
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JUTSE O3HAMOMIIEHHS 1 HAIFICAHHS PelleH31H, a TAaKOXK 3alpOITyBaId YK-
paiHCBKUX KOJIeT MyOIiKyBaTH CBOI Ipalli B €BPOMEHCHKIX HApOJIO0-
3HABYHX YaCOMHCAaX Ta OpaTH y4acTh y eTHOrpadiqHmX 3’ 13/1axX.

PozrnsinyTi pernien3ii Manu 31e01TbII0T0 TTO3UTHBHUH XapakTep i3
HE3HAYHOIO0 KPHUTHKOIO TEOPETHUKO-METOIOIOTIYHOI MOJIE eTHOTpa-
(higHUX Ta QONBKIOPUCTHYHUX AOCITIHKCHD. Y HHUX BiI3HAYCHO BaXK-
JIUBICTh eTHOrpa(igHUX MOCITIIKEHD, MPOBEICHUX YIeHaMu ETHorpa-
(hbigHOT KOMicii, TiAKpeciieHa IXHS 3HAYYIIICTh JJIs HAyKOBOI CIIUTEHOTH.

Yropchbki aBTOpHU-perieH3eHTH, omiHtoroun Bunanas HTIL, Buokpem-
JIFOBAJIM TEMH Ta TiITEMHU, SKi CTOCYBAJIMCh YTOPCHKOI TPOOIeMaTHKH,
OJTHAK y JeSKUX IyOiKaIlisgx TOMIHYIOTh T€HICHIIHHI MOJITHYHI Cy-
JUKEHHSI CTOCOBHO MOBH BHIaHb y « ETHOTpadiuHIX MaTepusiiax 3 Yrop-
cekoi Pycn» B «ETHOTpadivHOMY 30ipHHUKY».

3aB/sIKU aKTHBHIN MIKHAPOHIH CITIBIpalli yKkpaiHCchka eTHOTpadid-
Ha HayKa 3alo3W4miia JIOCBiJl €BPOTIEHCHKOI, a 3T0/I0OM, TOCATHYBIIH
MIEBHUX PE3YJbTAaTIiB, 3aIIPOITOHYBAJIa CBITOBI CBiif HAYKOBUI JOPOOOK,
MIPEJICTaBIICHUH IKEPETO3HABYNMH Ta TEOPETUIHUMU Tparsivu «ET-
HOTpa(ITHOTO 30ipHUKAY.
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“Ethnographic collection” of the Shevchenko Scientific Society (1895-1928):
European resonance

The article examines and analyzes publications and reviews dedicated to
“Ethnographic Collection”, the publication of the Ethnographic Commission
of the Shevchenko Scientific Society in Lviv, published in European journals
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focused on the field of Humanities at the end of the 19th — beginning of the
20th centuries. The publications were included mainly in the following maga-
zines: “Kievskaya starina”, “Lud”, “Kwartalnik historyczny”, “Wista”, “Na-
rodopisny sbornik Ceskoslovansky”, “Zeitschrift des Vereins fiir Volkskunde”,
“Archiv fiir slavische Philologie”, ““Zeitschrift fiir osterreichische Volkskunde”,
“Cesky lid”, etc. Contacts between Ukrainian and European academics have
been studied. The names of famous historians, literary experts, folklorists,
Slavists who wrote publications devoted to “Ethnographic Collection” have
been mentioned. The reviews were mostly positive with minor criticism of the
theoretical and methodological model of ethnographic and folkloristic re-
search. They noted the importance of ethnographic research conducted by
the members of the Ethnographic Commission and emphasized their signifi-
cance for the academic community. The authors of the reviews of “Ethno-
graphic Collection”, published in European academic periodicals, noted the
connections of the members of the Ethnographic Commission with other Euro-
pean academics at the end of the 19th and the beginning of the 20th centuries,
which were characterized by cooperation and mutual acceptance. The epis-
tolary heritage of the European academics’reviews of “Ethnographic Col-
lection” plays an important role as it testifies to various methods of coopera-
tion among academics and to friendly, professional relations.

Thanks to active international cooperation, Ukrainian ethnographic scien-
ce borrowed the experience of European science, and later, having achieved
certain results, offered the world its scientific output, represented by source
studies and theoretical works of “Ethnographic Collection”. Ukrainian aca-
demics F. Vovk, M. Hrushevskyi, I. Franko, V. Hnatiuk, Z. Kuzelia, F. Koles-
sa, Ya. Pasternak have reached the Europen level in their research, as evi-
denced by their election as members of ethnographic, folkloristic, and an-
thropological societies in Paris, Vienna, Berlin, Prague, Helsinki, St. Peters-
burg. Famous foreign academics-ethnographers Oleksandr Briickner, Olaf
Brock, Frantiszek Pastrnek, Frantiszek Pospishil, Jirji Polivka, Jirji Horak,
Vatroslav Yagich, Raimund Kaindl and others became active members of the
Shevchenko Scientific Society.

Keywords: Shevchenko Scientific Society, Ethnographic Commission
of the Shevchenko Scientific Society (1898—1939), “Ethnographic Collec-
tion”, reviews.
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